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Književnost 
J 

Mladeničem. Prvi zvezek: Obramba vere. 
Spisal A n t o n B o n a v e n t u r a , škof ljubljanski. V 
Ljubljani, 1910. Tisk Katoliške tiskarne. Str. 137. 

Dekletom. Prvi zvezek: Krščansko življenje. 
Spisal A n t o n B o n a v e n t u r a , škof ljubljanski. V 
Ljubljani, 1910. Tisk Katoliške tiskarne. Str. 85. 

Neumorno delavni ljubljanski škof je izdal dve 
knjižici, s katerima hoče mladini pokazati pot do 
prave sreče, ki se da doseči po pravem življenju. 
Knjižica, ki jo naslavlja na mladeniče, je apologetične 
vsebine in podaje mladeničem nauke, s katerimi mo
rejo sebe ohraniti modernega brezverstva, pa tudi 
nasprotnikom samim dokazati zmote in jim pokazati, 
da med vedo in vero ni nasprotja, ampak da prava 
znanost privede do vere. Knjižica dekletom pa obrav
nava moralne nauke in hoče odvračati od pregreh, 
katerim se mladina vdaja v svojo lastno pogubo. 
Beseda škofova je odkrita in jasna, prožeta od ognja 
notranjega prepričanja in od ljubezni do mladine, ki 
jo hoče z vso vnemo voditi po poti pravega krščan
skega življenja. Kdor išče resnice in stremi po pošte
nosti, bo prav razumel ta apostolski glas, nasprotoval 
mu bo le oni, ki se čuti — prizadetega in se vede 
ustavlja resnici. Dr. E. L, 

Učna knjiga francoskega jezika za srednje 
in njim sorodne šole. I. Spisal F r i d e r i k Juvanč ič , 
c. kr. profesor. V Ljubljani 1910. Založila Kat. Bu
kvama. Tiskala Kat. tiskarna. — Kakor za stoletni spo
min prve in doslej edine V. V o d n i k o v e slovenske 
francoske slovnice1 je izdal marljivi profesor Juvančič 
svojo U č n o k n j i g o f r a n c o s k e g a j e z i k a . Pi
satelj je strokovnjak v francoščini pa tudi v rr.etodiki 

1 Pozhetki gramatike to je pismenosti francoske go
spoda Lhomonda. Lublana 1811. 

in didaktiki modernojezikovnega pouka.l Zato je nje
govo delo urejeno kar najpraktičneje. Knjiga ima pet 
oddelkov: I. Glasoslovje in pravopis. II. Berila. 111. Vo-
kabular. IV. Slovnica. V. Slovar. — G l a s o s l o v j e 
je prirejeno po metodi francoskega fonetika abbe Rous-
selota, ravnatelja pariškega fonetičnega zavoda, čigar 
učenec je bil pisatelj za časa svojih pariških študij. 
Lahko umljiva, za Slovence prirejena transkripcija, ki 
podaja natančno francosko izreko, omogoča vsakomur 
umevanje dosti težavnega francoskega glasoslovja. — 
B e r i l a nudijo učno snov po induktivni poti, so vse-
skoz zaokrožena in tako prirejena, da vzbujajo zani
manje. — V o k a b u l a r ni samo seznam neznanih 
izrazov, ampak popolna preparacija za natančno ume
vanje beril; obenem uvaja v slovniški del. — Slov
nica pove nakratko vse, kar je treba znati na prvi 
stopnji pouka. — S lova r vsebuje vse v knjigi rab
ljene francoske izraze. — Tako je ta knjiga zelo pri
merna ne le za pouk v šoli, marveč tudi za privatni 
in samopouk. Potreba in omika zahtevata, da se vsak 
izobraženec seznani kolikor toliko s francoščino. Zato 
bodo Slovenci radi posegli po tej učni knjigi, spisani 
v lepem domačem jeziku. — Oprema knjige je na
ravnost sijajna in se vidi, da založnica, Kat. bukvama, 
ni štedila pri njej in da se je tiskarna potrudila kar, 
se je največ mogla. Zato je tudi cena knjigi (v platno 
vezan izvod K 2"50) nizka. — Dr. M. O. 

V založništvu K a t o l i š k e B u k v a r n e so izšle 
še naslednje slovenske knjige za srednje šole: 

S t ro j A l o j z i j , Liturgika, s 40 slikami. Ve
zana K 1--40. 

1 Prim. brošuro: Pouk francoščine in modernih jezikov 
sploh. Spisal Fr. Juvančič, c. kr. profesor. Ponatis iz „Peda-
goškega letopisa" za leto 1909. V Ljubljani 1909. Natisnila 
Učiteljska tiskarna v Ljubljani. 
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